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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

A VYSTRAH A  Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat

za nasledok pracovné trazy.
» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-

ny, plyny alebo horfavy prach. Rucné elektrické naradie

vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte

s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. PouZivanie osobnych ochran-

nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-

pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a sposobu
jeho pouZitia zniZuje riziko zranenia.

» Vyhybhajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického

naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-

nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy

presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-

nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo

pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klic¢e na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakdavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych stcasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, €i sti dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpeéného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieat prisluenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie sii déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne fun-
gujti alebo ¢i nie sti blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suéiastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou tdrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
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maju mensiu tendenciu zablokovat sa a fahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohladnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany acel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoZznujd bezpeénd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
riica vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kl'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora moze mat za nasledok popélenie alebo vznik
poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do oci, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

» Nepouzivajte poSkodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mozu neocakavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohfiu alebo teplote nad
130 °C mbze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajtice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poziaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouZiva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.
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Klincovacka - bezpecnostné vystrahy
» Vzdy predpokladajte, ze klincovacka obsahuje spojo-

vaci material. Neopatrna manipulécia s klincovackou mé-
Ze sposobit necakané vystrelenie spojovacieho materialu
azranenie 0s6b.

Pri vkladani a vyberani spojovacieho materialu, na-
stavovani naradia a vymene prislusenstva odpojte
naradie od elektrického napajania. Naradie sa moze
nahodne aktivovat, ak je pripojené k zdroju napajania, ¢o
mdze sposobit zranenie osdb.

Pri manipulacii so spojovacim materialom postupujte
opatrne, a to najma pri vkladani a vyberani spojova-
cieho materialu. Spojovaci material ma ostré hroty,
ktoré mozu sposobit zranenie 0sob.

Nesmerujte klincovacku na seba ani iné osoby. Nahod-
né stlacenie vystreli spojovaci material, ktory moze spo-
sobit zranenie 0sob.

Pri manipulacii s klincovackou a pri jej prestivani na
iné miesto drzte prst mimo sptiste. Nahodné stlacenie
vystreli spojovaci material, ktory moze sposobit zranenie
o0sob.

Ak vykonavate pracu, kde sa mozZe spojovaci material
dostat do kontaktu so skrytou elektroinstalaciou, drz-
te klincovacku za izolované uchopovacie plochy.
Spojovaci material pri kontakte s fazovym vodicom méze
prepojit odizolované kovové ¢asti naradia s fazovym vodi-
¢om a pouZzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pru-
dom.

Pri pouzivani klincovacku pevne uchopte. Nekontrolo-
vana reakcia klincovacky méze vyvolat necakand aktiva-
ciu, ktord moze sposobit zranenie 0sob.

Udrziavajte vSetky casti tela, napr. ruky, nohy atd’.,
mimo smeru vystrelovania z klincovacky. Spojovaci
material moZze vnikntt do obrobku, ako aj do predmetov
za nim, ¢o moze sposobit zranenie osob.

Pri pouzivani klincovacky drzte vSetky casti tela, napr.
ruky, nohy atd’., mimo miesta, kde spojovaci material
vnika do obrobku. Spojovaci material by sa mohol vychy-
lit a vyjst z obrobku, ¢o moze sposobit zranenie 0sob.
Nespuistajte klincovacku, kym nie je pevne pritlaéena
na obrobku. Ak klincovacka nie je v dostatocnom kontak-
te s obrobkom, spojovaci material sa méze odklonit od
obrobku, ¢o moze sposobit zranenie osob.

Tato klincovacku nepouzivajte na upeviiovanie
elektrickych kablov. Nie je uréend na instaldcie elektric-
kych kablov, pretoze moze poskodit ich izolaciu, a tym
sposobit traz elektrickym prddom alebo nebezpecenstvo
poZiaru.

Ak dojde k zablokovaniu spojovacieho materialu

v klincovacke, odpojte ju od napajania. Pocas vybera-
nia spojovacieho materialu sa klincova¢ka méze nahodne
aktivovat, ak je pripojena k zdroju energie, ¢o moze spo-
sobit zranenie 0s6b.

Pri odstranovani zablokovaného spojovacieho mate-
rialu postupujte opatrne. Mechanizmus méze byt pod

Bosch Power Tools
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tlakom a spojovaci material sa moze silou uvolnit, o mo-
Ze sposobit zranenie 0sob.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pridom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecnt $kodu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-
ného pouzivania mézu z akumulatora vystupovat
$kodlivé vypary. Akumulitor mdze horief alebo vybuc-
hnat. Zabezpedte privod gerstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mézu podrazdit
dychacie cesty.

» Akumulator neupravuijte ani ho neotvarajte. Hrozi
nebezpecenstvo skratu.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pdsobenim vonkajsej sily méze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vntri moze dojst
ku skratu a akumulator moze zacat horiet, moze z neho
unikat dym, m6Ze vybuchnlit alebo sa prehriat.

» Akumulator pouzivajte iba vo vyrobkoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpecnym preta-
zenim.

Chrante akumulator pred tep-

lom, napr. aj pred trvalym sInec-

nym Ziarenim, ohiiom, necis-
totou, vodou a vihkostou. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu a skra-

Symboly aich vyznam

Nasledujtice symboly mozu byt pre pouzivanie vasho
elektrického naradia dolezité. Zapamatajte si tieto symboly
aich vyznamy. Spravna interpretacia tychto symbolov vam
bude pomahat lepsie a bezpeénejSie pouzivat toto elektrické
naradie.

Symboly aich vyznam

Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku m6Zze mat za nasledok stratu
sluchu.

Pouzivajte ochranné okuliare.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti ndvodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Elektrické naradie je ur¢ené na spajanie pri pokryvacskych
pracach, debneni a latovanti, ako aj pri zhotovovani ste-
novych/stropnych prvkov, drevenych fasad, paliet, dreve-
nych plotov, zvukotesnych stien a debien.

Pouzivat sa smu iba zatlkacie prvky (klince, spony atd.),
ktoré su $pecifikované v tabulke , Technické tdaje”.
Upozornenie: Elektrické naradie nie je uréené na zatikanie
klincov do kovu alebo beténu.

Toto elektrické naradie nepouZivajte v rezime kontaktného
spustania s automatickym navratom, ked' pracujete na
leSeni, rebriku alebo inej ploSine a je potrebna zmena
pracovnej polohy. V takom pripade pouzite rezim jednotlivé-
ho spastania s naslednym zaistenim.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Chranic obrobku
(2) Ustie

(3) Upinacia packa na otvorenie/zatvorenie vystrelova-
cieho kanalika

(4) Spust
(5) Tlacidlo na odistenie akumulatora
(6) Pouzivatel'ské rozhranie
(7) Pracovné svetlo
(8) Akumulator
(9) Hak na opasok
(10) Spinac na otvorenie zasobnika
(11) Posuvac zasobnika
(12) Indikécia nastavenia hibkového dorazu

(13) Nastavovacie koliesko na nastavenie hibkového dora-
zu

(14) Nahladové okienko indikacie naplnenia zasobnika

(15) Poistka proti spusteniu

(16) Rukovit (izolovana tichopova plocha)

(17) Zasobnik

(18) Pas klincov®

(19) Miesto na odlozenie chrani¢a obrobku
Pouzivatel'ské rozhranie

(20) Tlacidlo Rezim

(21) Indikacia jednotlivého spustania

(22) Indikacia kontaktného spustania

(23) Indikacia zapnutia/vypnutia

(24) Zapinac/vypina¢

a) Toto prisluenstvo nepatri do standardného rozsahu dodav-
ky.
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Technické udaje

Cislo polozky 3601D82C..

Menovité napitie V= 18

Spustacie systémy

- Jednotlivé spustanie s na- °
slednym zaistenim

- Kontaktné spustanie s auto- °

matickym navratom
Zatikaci prvok

- Typ Klince s nitovacou
hlavickou
- Dizka mm 16-50
- Priemer mm 1,2
ga 18
- Uhol 0°
Max. kapacita zasobnika (Stan- 110
dardny zasobnik)
Rozmery (bez akumulatora)
- Vyska mm 272
- Sirka mm 108
- Dizka's chréni¢om obrobku mm 308
Hmotnost" kg 2,4
Odporicana teplota okolia pri © 0..+35
nabijani
Povolena teplota okolia pri pre- © -20...+50
vadzke® a pri skladovani
Kompatibilné akumulatory GBA18V...
GBA 18V...
ProCORE18V...
EXPERT18V...
EXBA18V...
CORE18V...
Odportc¢ané akumulatory pre ProCORE18V...
plny vykon >4.0 Ah
EXPERT18V...
Odportcané nabijacky GAL18...
GAL 18...
GAL 36...
GAL12V/18...
GAL 12V/18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Bezakumuldtora (hmotnost akumulatora najdete na stranke
www.bosch-professional.com)

B) obmedzeny vykon priteplotach < 0°C

Hodnoty sa mozu lisit podla vyrobku a zavisia od podmienok pouzitia
aprostredia. DalSie informacie na adrese
www.bosch-professional.com/wac.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN IEC 62841-2-16.

Slovencina |9

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: Groven akustického tlaku 88 dB(A); troven
akustického vykonu 97 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnoty vibracii a, (nepretrzité vibracie), p; (opakované ra-
zové vibracie) a neistota K zistena podla EN IEC
62841-2-16:

a, = 2,6 m/s’ (K = 1,5 m/s?), p; = 685 m/s” (K = 30 m/s?)
Urovefi vibracii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouZit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho néradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
a hluku.

Uvedena droven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouZitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odliSovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujticej osoby pred posobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Bosch predava akumulatorové elektrické naradie aj bez aku-
mulatora. Informéciu, ¢i je sti¢astou dodavky vasho elektric-
kého naradia akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tida-
joch. Len tieto nabijacky su prispdsobené na litium-ié-
novy akumulator pouzivany pri vaSom elektrickom naradi.

Upozornenie: Litiovo-ionové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju ¢iastocne

nabité. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym
pouzitim ho dplne nabite.

Vkladanie akumulatora

Zasunte nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak,
aby zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stla¢te odistovacie tlacidlo akumu-
latora a akumulator vytiahnite von. Nepouzivajte pritom ne-
primerani silu.

Akumulator je vybaveny 2 blokovacimi stupriami, ktoré maju
zabranit tomu, aby pri neimyselnom stlaceni odistovacieho
tlacidla akumulator nevypadol. Kym sa akumulator nachadza

Bosch Power Tools
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v elektrickom naradi, je pridrZiavany v spravnej polohe po-
mocou pruziny.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Upozornenie: Nie kazdy typ akumulatora ma indikaciu stavu
nabitia.

Zelené LED kontrolky indikacie stavu nabitia akumulatora zo-
brazuju stav nabitia akumulatora. Z bezpe¢nostnych dévo-
dov je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked'je
elektrické naradie zastavené.

Stlacte tlacidlo pre indikaciu stavu nabitia @ alebo &, aby
sa zobrazil stav nabitia. Je to mozné aj vtedy, ked' je akumu-
lator vybraty.

Ak po stlaceni tlacidla pre indikdciu stavu nabitia nesvieti
ziadna LED kontrolka, akumulator je chybny a musi sa vyme-
nit.

Stav nabitia akumulatora sa zobrazuje aj v pouzivatel'skom
rozhrani (pozri ,Ukazovatele stavu®, Stranka 12).

Typ akumulatora GBA 18V... | GBA18V...

Trvalé svietenie 3x zelend 60-100 %
Trvalé svietenie 2x zelend 30-60 %
Trvalé svietenie 1x zelend 5-30%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Akumulator typu ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

N
LED Kapacita
Trvalé svietenie 5x zelend 80-100 %
Trvalé svietenie 4 x zelend 60-80 %
Trvalé svietenie 3x zelend 40-60 %
Trvalé svietenie 2x zelend 20-40 %
Trvalé svietenie 1x zelend 5-20%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Zistovanie rizika poruchy akumulitora

EXPERT18V... | EXBA18V...

LED diédy indikdcie stavu nabitia akumulatora mézu okrem
stavu nabitia akumulatora indikovat riziko poruchy akumula-
tora.

Na aktivaciu funkcie podrzte tlacidlo pre indikaciu stavu na-
bitia &> 3 sekundy stla¢ené. Analyza akumulatora je signali-
zovana priebehovym svietenim indikacie stavu nabitia aku-
mulatora. Vysledok sa zobrazi na indikdcii stavu nabitia aku-
mulatora.

1 LED didda: Vysoké riziko poruchy akumula-
tora. Vykon a doba chodu mézu uz byt obme-
dzené. Odportc¢ame akumulator vymenit.
5 LED diéd: Akumulétor je v dobrom stave
s nizkym rizikom poruchy.
Upozornenie: Hodnotenie rizika poruchy akumulatora fun-
guje v dvoch stupfioch a pontka zjednodusené hodnotenie
stavu. Akumulator je bud’ v dobrom stave, alebo ma zvysené
riziko portich. Nezobrazuje sa Ziadne percento stavu batérie.

Pokyny na optimalne zaobchadzanie
s akumulatorom

Chrante akumulétor pred vihkostou a vodou.

Akumulator skladuijte iba pri teplote v rozsahu od =20 °C do
50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny

v automobile.

Prilezitostne vycistite vetracie Strbiny akumulatora Cistym,
makkym a suchym Stetcom.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.

Dodrziavajte upozornenia tykajuce sa likvidacie.

Montaz

» Pred vykonavanim akychkol'vek prac na elektrickom
naradi (napr. tidrzba, vymena nastroja atd’.) vyberte
z elektrického naradia akumulator. V pripade neimy-
selného stlacenia zapinaca/vypinaca hrozi nebezpecen-
stvo poranenia.

» Elektrické naradie odkladajte vZdy na bo¢nii stranu
a nikdy ho nestavajte na akumulator. Pri niektorom
pracovnom nastroji a akumulatore by sa elektrické nara-
die mohlo prevratit.

Plnenie zasobnika (pozri obrazky A1-A2)

» Prv nez pristipite k nastavovaniu zariadenia, vymene
prislusenstva alebo odlozeniu elektrického naradia,
vyberte akumulator. Toto preventivne opatrenie za-
branuje neimyselnému spusteniu elektrického naradia.

Pouzivajte iba originalne prislusenstvo Bosch. Presné

diely elektrického naradia, ako je zasobnik, Ustie a vystrelo-

vaci kanalik, st prispésobené sponkam, klincom a kolikom
od firmy Bosch. Ini vyrobcovia pouzivajt inti kvalitu ocele
ainé rozmery.

Upozornenie: Pouzivajte iba zatlkacie prvky, ktoré sti $peci-

fikované v tabulke ,Technické idaje”.

PouZitie nedovolenych vsadzovacich prvkov méZze toto

elektrické naradie poskodit a sposobit poranenia.

Pri plneni zasobnika drzte elektrické naradie tak, aby

Gstie (2) nesmerovalo na vase telo alebo na iné osoby.

- Naotvorenie zasobnika stlacte spinac (10). Postivac
zasobnika (11) sa vysunie.

- Pas klincov (18) vlozte do lavej hornej asti zasobnika
(17).
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Upozornenie: Mechanické sledovanie rozpozna, ¢i sa

v zasobniku nachadzaju klince. Ak sa pri prazdnom zasobni-

ku pretlaci poistka proti spusteniu, nespusti sa Ziaden

proces zatlkania. Takto sa zabrani prazdnym nastrelova-

niam.

- Postiva¢ zasobnika (11) posunte na za¢iatok zasobnika
tak, aby postvac zasobnika zapadol.

Upozornenie: Postvac zasobnika sa musi dat zasunut spat

bez vynaloZenia velkej sily (len silou prsta). Zaseknuty posu-

vac zasobnika ma nasledovné dosledky: Klinec sa nenastreli,

klinec zostava zaseknuty v nastrelovacom kanaliku (pozri Za-

seknutie) alebo sa klinec nastreli v nespravnom uhle.

Prevadzka

Spustacie systémy

Jednotlivé spastanie s naslednym zaistenim

Na tomto spustacom systéme sa musi najprv pevne nasadit
poistka proti spusteniu (15) na obrobok. Vsadzovaci prvok
savsadi az vtedy, ked sa stla¢i spast (4).

Potom sa d'al$ie vsadzovania mozu spustit az vtedy, ked'sa
spust a poistka proti spusteniu vratia naspat do vychodis-
kovej polohy.

Kontaktné spustanie s automatickym navratom

Na tomto spustacom systéme sa musi najprv stlacit spust
(4) adrzat v tejto polohe. Potom sa musi poistka spustenia
pevne nasadit na obrobok, aby sa nastrelil zatfkaci prvok.
Kym sa spast (4) drzi stlagena, dalsie procesy zatlkania sa
mozu spustit d'al$im nasadenim na iné miesto. )

V rezime kontaktného spiistania sa moZe klinec zatlct aj
jednotlivym spustanim.

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie na pouzivatel'skom rozhrani

(pozri obrazok B)

- Elektrické naradie zapnete stlacenim tlacidla zapinaca/
vypinaca (24) na pouzivatel'skom rozhrani (6).
Pracovné svetlo sazapne.

Indikacia zapinaCa/vypinaca (23) svieti nazeleno, ked'je
naradie pripravené na pouzitie.

Jednotlivé spustanie je aktivované, indikacia (21) svieti
nabielo.

- Elektrické naradie vypnete stlacenim tladidla zapinaca/
vypinaca (24).

Nastrelovanie klincov - jednotlivé spiistanie
- Zapnite elektrické naradie.
Pracovné svetlo sazapne.

- Nasadte Ustie (2) alebo v pripade potreby chrani¢ obrob-
ku (1) pevne na obrobok tak, aby poistka proti spusteniu
(15) bola celkom zatlacena.

- Potom krétko stlacte spust (4) a opét ju uvolnite.

Klinec sa pritom nastreli.

~ Pre dal3i proces zatfkania tplne zdvihnite néradie z ob-
robku a znova ho pevne nasad'te na dalsie pozadované
miesto.

Slovencina |11

Vsadzovanie klincov - kontaktné spiistanie (pozri

obrazok B)

- Zapnite elektrické naradie.

Pracovné svetlo sa zapne.

- Aktivujte kontaktné spustanie kratkym stlacenim tladidla
rezimu (20).

Ukazovatel kontaktného spustania (22) svieti nabielo.

- Drzte spust (4) stlacenu.

- Nasadte Ustie (2) alebo v pripade potreby pogumovany
chrani¢ obrobku (1) pevne na obrobok tak, aby spustacia
poistka (15) bola celkom vtlacena.

Klinec sa pritom nastreli.

— Pridal$om zatlkani drzte spat (4) nadilej stladenti a tpl-
ne nadvihnite elektrické naradie z obrobku. Znova ho pev-
ne nasad'te na dalSie pozadované miesto.

- Zmenu na jednotlivé spustanie vykonate tak, Ze znova
stlacite tlacidlo Rezim (20).

Indikacia jednotlivého spastania (21) svieti nabielo.

Pracovné pokyny

Pred kazdym zacatim prace skontrolujte, ¢i bezpe¢nostné
a spustacie zariadenia funguju bezchybne a ¢i st vietky
skrutky a matice dobre upevnené.
Elektrické naradie, ktoré je pokazené alebo nefunguje bez-
chybne, okamzite odpojte od privodu energie a skontaktujte
sa s autorizovanym zakaznickym servisom Bosch.
S elektrickym naradi nemanipulujte v rozpore s predpismi.
Nedemontujte alebo nezablokuijte asti elektrického naradia,
napr. poistku proti spusteniu.
Nevykonavajte ,nidzové opravy” nevhodnymi prostriedka-
mi. Elektrické naradie si vyzaduje pravidelnt a odbornu udrz-
bu.
Vyvarujte sa akéhokolvek oslabenia alebo poskodenia
elektrického naradia, napr.:
- vyrazenim alebo vygravirovanim,
- konstrukénymi a inymi Gpravami, ktoré neboli schvalené
vyrobcom,
- vedenim naradia podla $ablon vyrobenych z tvrdého
materidlu, napr. z ocele,
- padom na zem alebo jeho $tichanim po podlahe,
- pouzivanim ako kladivo,
- akymkolvek pouzitim neprimeranej sily.
Vzdy sa presvedcte, ¢o sa skryva pod vasim obrobkom alebo
za nim. Nevsadzuijte klince do stien, stropov alebo podlah,
ked'sa za nimi nachadzaju osoby. Klince mézu prerazit ob-
robok a niekoho poranit.
Nevsadzujte klinec na miesto, na ktorom je uz vsadeny iny
klinec. Klinec by sa pritom mohol zdeformovat, klince by sa
mohli zasekn(t alebo elektrické naradie by sa mohlo uviest
do nekontrolovaného pohybu.
Ak sa elektrické naradie pouziva pri nizkej teplote pro-
stredia, prvé klince sa vsadzuji pomalSie ako zvycajne. Ked
sa elektrické naradie pocas prace zohreje, da sa s nim opat
pracovat normalnou rychlostou.
Vyhybajte sa vsadzovaniu naprazdno, aby ste zabranili opot-
rebovaniu narazaca.

Bosch Power Tools
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Pocas dlhsich prestavok v praci alebo po skonceni prace vy-
pnite elektrické naradie, vyberte akumulator a podla moz-
nosti vyprazdnite zasobnik.

Vyprazdnenie zasobnika (pozri obrazky C1-C2)

- Na otvorenie zasobnika stlacte spinac (10). Postvac
zasobnika sa vysunie.

Elektrické naradie otocte tak, aby pas s klincami (18) zo
zasobnika vypadol.

Potom opatrne vedte postivac zasobnika dopredu na za-
Ciatok zasobnika (17).

Nastavenie hibkového dorazu (pozri obrazok D)

Hibka zatfkania klincov sa da nastavit nastavovacim kolies-

kom (13).

- Klipce sa nastrelia prili§ hlboko: Ak chcete znizit hibku
zatlkania, otacajte nastavovacim kolieskom (13) v smere

- Klince sanenastrelia dostatoéne hlboko: Ak chcete

zvysit hibku zatlkania, ota¢ajte nastavovacim kolieskom
(13) vsmere ,+*.

- Novii hibku vsadzovania otestujte na skisobnom obrob-
ku.

V pripade potreby zopakujte postup.

Uvolnenie zaseknutia (pozri obrazky E1-E2)

Jednotlivé klince sa mozu zasekn(it vo vystrelovacom kanali-

ku. Ak by k tomu dochadzalo CastejSie, skontaktujte sa s au-

torizovanym zakaznickym servisom Bosch.

Upozornenie: Ak sa narazac po uvolneni zaseknutia uz ne-

vracia naspat, skontaktujte sa s autorizovanym zakaznickym

servisom Bosch.

- Uvolnite spust (4).

- Vypnite elektrické naradie a vyberte akumulator (8).

- Vyprazdnite zasobnik (17).

- VytlaCte upinaciu packu (3) smerom nahor tak, aby sa dal
otvorit vystrelovaci kanalik.

- Odstrante zaseknuty klinec. V pripade potreby na to po-
uzite klieste.

- Vystrelovaci kanalik zatvorte, strmen upinacej packy (3)
zaveste do hacikov na vystrelovacom kanaliku a potom
upinaciu packu znovu stlacte nadol.

- Zasobnik znova naplite.

Vymena chranica obrobku (pozri obrazok F)
Chranic obrobku (1) na konci poistky proti spusteniu (15)
chrani obrobok. Chrani¢ obrobku mozno odstranit a vymenit

- Uvolnite spast (4).

- Vypnite elektrické naradie a vyberte akumulator (8).

- Vyprazdnite zasobnik (17).

- Stiahnite chrani¢ obrobku z poistky proti spusteniu.

- Nasunte pridavny novy chrani¢ obrobku otvorenym kon-
com cez poistku proti spusteniu.

Upozornenie: Chrani¢ obrobku a nahradny chrani¢ obrobku

mozno uchovavat na pravej vnitornej strane spojovacieho

nosnika medzi uchytenim akumulatora a zasobnikom (17).

Zasunte pritom chranic¢ obrobku (1) alebo obidva chranice

obrobku na dané uchytenie na mieste na odlozenie (19).

Preprava a odkladanie

Pred prepravou vypnite elektrické naradie, predovsetkym
vtedy, ak pouzivate rebrik alebo ak sa pohybujete s nezvycaj-
nym drzanim tela.

Elektrické naradie prenasajte na pracovisku iba za rukovat
(16) a nie so stlacenou spustou (4).

Elektrické naradie uchovavajte vzdy odpojené od akumulato-
raanasuchom, teplom mieste.

Pouzivatel'ské rozhranie (pozri
obrazok B)

Pouzivatel'ské rozhranie (6) sltiZi na volbu pracovného rezi-
mu a na zapnutie a vypnutie elektrického naradia.

Pouzivatel'ské Opis
rozhranie
Tlacidlo zapnutia/vypnutia (24) zapina

a vypina naradie.
Tlacidlo Rezim (20) prepina medzi jednot-

ON/OFF

MoDE livym spustanim a kontaktnym spastanim.

m Indikdcia zapnutia/vypnutia svieti, ked'je
naradie zapnuté.

Indikacia jednotlivého spdstania (21)
svieti, ked je aktivované jednotlivé spus-
tanie.

= Indikacia kontaktného spustania (22)
svieti, ked' je aktivované kontaktné spus-
tanie.

Ukazovatele stavu

Indikacia zapnutia/vypnutia tiez signalizuje stav elektrického
naradia, ako je opisané dalej:

Ukazovatel stavu elektrického naradia

Farba Vyznam Riesenie
Zelena Elektrické naradie je zapnuté a pripravené napo- -
uzitie.
/lta Jav, ktory si vyzaduje vasu pozornost: Kriticka - Elektrické naradie nechajte vychladnut.
teplota alebo akumulator je takmer vybity. - Akumulator vymeiite, prip. nabite.
Cervend Elektrické naradie nie je pripravené na pouzitie. - Elektrické naradie nechajte vychladndt.

Akumulator vymente, prip. nabite.
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Ukazovatel stavu elektrického naradia

Farba Vyznam RiesSenie

Pricina: Elektrické naradie je prehriate, akumula- - Dajte vykonat tudrzbu.
tor je vybity alebo doslo k mechanickej chybe.

Cervend blikajtica - Druhy spinac bol stlaceny prilis skoro. - Chvilu ¢akajte, kym ukazovatel stavu nezas-
- Druhy spina¢ nebol stlageny do 5 sekiind, vieti na zeleno.
naradie sa automaticky vypne. - Elektrické naradie je znovu pripravené na po-
- Spinace boli uvédzané do &innosti v ne- uzitie.
spravnom poradi (napr. spust bolastlacena - Proces zatlkania vykonajte znovu a pritom do-
skor, ako bolo naradie prestavené na rezim drzte spravnu postupnost uvadzania do ¢in-
kontaktného spustania) nosti alebo cez pouzivatel'ské rozhranie zmen-

te spustaci systém.

Udriba a servis z elektrického naradia akumulator. V pripade netimy-
selného stlacenia zapinaca/vypinaca hrozi nebezpecen-
Udrzba a éistenie stvo poranenia.

» Elektrické naradie a vetracie Strbiny udrziavajte v Cis-

» Pred vykonavanim akychkol'vek prac na elektrickom tote, aby ste mohli dobre a bezpeéne pracovat.

naradi (napr. udrzba, vymena nastroja atd’.) vyberte
Plan udrzby
Vycistite zasobnik (17). Odstrante plastové a drevené triesky, ktoré sa pocas prace s naradim mohli nahromadit v zasobniku.
V pravidelnych intervaloch Cistite elektrické naradie pomocou stlaceného vzduchu.

Opatrenie Odovodnenie Vykonanie
Zasobnik (17) a posuvac zasobnika (11) Zabrani sa tomu, aby sa klinec zasekol. - Mechanizmus zasobnika/postvaca
vyCistite. zasobnika kazdy den vyflkajte
stlacenym vzduchom.
Zabezpecte, aby poistka proti spusteniu  Prispieva to k vasej bezpecnosti pripraci - Mechanizmus poistky proti spusteniu
(15) spravne fungovala. a efektivnemu pouzivaniu elektrického kazdy def vyflkajte stlacenym
naradia. vzduchom.
Odstranenie portch
Problém Pricina Pomoc
Elektrické naradie nie je pripravené na  Akumulator nie je nabity alebo je chybny. — Akumulator dplne nabite alebo ho vy-
prevadzku. mente.
Akumulator nie je spravne nasadeny. - Ubezpecte sa, Ze je akumulator v ru-
kovdti zaskoceny.
Teplota akumulatora je prili$ vysoka - Pockajte, kym akumulator (znova) do-
alebo prilis nizka. siahne optimalnu prevadzkov teplo-
tu.

Kontakty akumulatora, motor alebo zdvi- - Skontaktujte sa s autorizovanym za-
haci magnet st zneCistené alebo chybné.  kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Zasobnik (17) je prazdny. - Zasobnik znova naplnite (pozri,, Plne-
nie zasobnika (pozri
obrazky A1-A2)“, Stranka 10).

Poistka proti spusteniu (15) je zohnutd. - Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Elektronika je chybna. - Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch.
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Problém

Pri¢ina
Pouzivatel'ské rozhranie (6) je chybné.

Pomoc

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch.

Elektrické naradie je pripravené na pre-
vadzku, ale klince sa nenastrelia.

Mozna chyba tychto dielov:
- Spust (4)

- Naraza¢

- Motor

- Elektronika

- Ocelova pruzina

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

V nastrelovacom mechanizme sa na-
hromadili cudzie telesa.

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

V Usti (2) alebo v zasobniku (17) sa na-
hromadili cudzie telesa.

Vydistite Ustie (2) alebo zasobnik
(17).

Vo vystrelovacom kanaliku sa zasekol
klinec.

Uvolnite zaseknutie. (pozri ,Uvolne-
nie zaseknutia (pozri
obrazky E1-E2)*, Stranka 12)

Postivac zasobnika (11) je chybny.

V pripade potreby vycistite postiva¢
zasobnika (11) a zabezpedte, aby
zasobnik (17) nebol znecisteny.

Pruzina postvaca zasobnika je prili§
slabd alebo chybna.

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Pouzité zatikacie prvky nie st povolené.

Pouzivajte len originélne prislusen-
stvo. Pouzivat sa smu iba zatlkacie

prvky (klince, spony atd.), ktoré st
Specifikované v tabul’ke , Technické
daje”.

Zasobnik (17) je prazdny.

Zasobnik znova naplnte (pozri,, Plne-
nie zasobnika (pozri
obrazky A1-A2)“, Stranka 10).

Uviedla sa do ¢innosti nespravna postup-
nost pri nastrelovani.

Proces zatfkania vykonajte znovu
adodrzte pritom spravnu postupnost
uvadzania do ¢innosti.

Cez pouzivatel'ské rozhranie zmerite
spustaci systém.

Klince sa nastrelia prili$ hiboko.

Hibkovy doraz je nastaveny prilié hiboko.

Nastavte hibkovy doraz na zeland hib-
ku (pozri ,Nastavenie hibkového dora-
zu (pozri obrazok D)“, Stranka 12).

TImi¢ je opotrebovany.

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Klince sa nenastrelia dostatocne hlboko. Akumulator nie je nabity alebo je chybny.

Akumulator dplne nabite alebo ho vy-
mente.

Zatikacie prvky st prili§ dihé.

Pouzivajte len originalne prislusen-
stvo. Pouzivat sa smu iba zatlkacie

prvky (klince, spony atd.), ktoré st
Specifikované v tabulke , Technické
daje”.

Hibkovy doraz je nastaveny prilis vysoko.

Nastavte hibkovy doraz nazelani hib-
ku (pozri ,Nastavenie hlbkového dora-
zu (pozri obrazok D)“, Stranka 12).
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Problém Pri¢ina

Elektrické naradie preskakuje klince
alebo ma velky posuv v takte.

Pouzité zatfkacie prvky nie st povolené. -
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Pomoc

Pouzivajte len originalne prislusen-
stvo. Pouzivat sa smu iba zatlkacie

prvky (klince, spony atd.), ktoré st
Specifikované v tabulke ,, Technické
ldaje”.

Pruzina postvaca zasobnika je prili§ -

slabd alebo chybna.

Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Klince sa Casto zaseknu v nastrelovacom Pouzité zatlkacie prvky nie si povolené. -

kanaliku.

Pouzivajte len originlne prislusen-
stvo. Pouzivat sa smu iba zatlkacie

prvky (klince, spony atd.), ktoré st
Specifikované v tabulke , Technické
daje”.

Klince st staré, lepidlo medzi klincami uz -

Pouzite novy pas klincov.

nema Ziadnu pridrznd silu.

Nastrelené klince st ohnuté.

Narazac je poskodeny.

- Skontaktujte sa s autorizovanym za-
kaznickym servisom Bosch. Dajte tam
komponent vymenit.

Klincovacka sa pouziva na nepripustny -
material (napr. beton, kamen).

Klincovacku pouzivajte len na pripust-
ny material. (pozri,Pouzivanie v sula-
de s ur¢enim®, Stranka 8)

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Slovakia

Tel.: +421 2 48703 800

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Neodhadzujte ruéné elektrické naradie ani aku-
mulatory/batérie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované
akumulatory/batérie, ktoré uz nie st pouZzitelné, sa musia
zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuzZivajte na to
uréené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli
moznej pritomnosti nebezpeénych latok Skodliva pre Zivotné
prostredie a zdravie.

Informacie o produktovych udajoch
podla nariadenia (EU) 2023/2854

Pripojené produkty alebo pripojené sluzby generujti pocas
svojho pouzivania Udaje. Nasledujlce kapitoly poskytuiju in-
formacie o udajoch generovanych pre produkt a o tom, ako
mozno k produktovym tdajom pristupovat.

Typ produktovych udajov

Produkt mdZe pri jeho pouZivani generovat nasledujtce typy
idajov. Skutocne vygenerované daje zavisia od konkrétne-
ho pouzitia produktu.

- Poruchové a ochranné procesy

- Informéacie o batériovych ¢lankoch

- Informécie o nabijani

Zaznamenavanie produktovych tidajov

Informacie o zbere produktovych idajov a archivovani tda-
jov:
- Zaznamenava sa menej ako 4 kB produktovych tdajov.
- Ked je produkt zapnuty, je schopny ukladat idaje

o produkte do zariadenia.

Pristup k iidajom a format tidajov

Informacie o tom, ako moze pouZzivatel pristupovat k idajom

alebo ich nacitat:

- vramci EU moze pouZzivatel poZiadat o produktové tidaje
pomocou Bosch Power Tools Service
(e-mail: PT-Service.EU-DataAct@de.bosch.com), ked
pouzivatel zasle produkt do servisu Bosch.

— Udaje st poskytované v beznom a strojovo Citatelnom for-
mate (napr. JSON).

Bosch Power Tools
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Legal Information and Licenses

GCE-Math, commit:
8422f5307b0498d09cf626f38ach03fe9f1efd94
License ID: Apache-2.0

Copyright: Copyright 2016-2023 Keith O'Hara

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");you
may not use this file except in compliance with the License

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

License Text Reference: LICENSE_REF_1

CMSIS_5,v5.9.0

License ID: Apache-2.0

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing,
softwaredistributed under the License is distributed on an "AS IS"
BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied.See the License for the specific language governing
permissions andlimitations under the License.

License Text Reference: LICENSE_REF_1

Infineon TLE987x DFP, v1.4.6

License ID: BSD-3-Clause

Copyright: Copyright (c) 2015-2017, Infineon Technologies AG. All
rights reserved.

License Text Reference: LICENSE_REF_2

Libfixmath, commit:
24488h16cc0359daada0682a9bd3a11a801d0a01
License ID: MIT

Copyright: Copyright (c) 2011-2021 Flatmush
<Flatmush@gmail.com>, Petteri Aimonen
<Petteri.Aimonen@gmail.com>, & libfixmath AUTHORS

License Text Reference: LICENSE_REF_3

MFixedPoint, v8.0.2
License ID: MIT

Copyright: Copyright 2018 Geoffrey Hunter
License Text Reference: LICENSE_REF_3

tiny-AES-c, commit:
fo6ac37fc31dfdaca2e0d9bec83f90d5663c319b
License ID: Unlicense

Copyright: Copyright 2021 kokke

License Text Reference: LICENSE_REF_4

picolibc, v1.8.8
License Name: picolibc software licenses
License Text Reference: LICENSE_REF_5

LICENSE_REF_1:

Apache License

Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduc-
tion, and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this
document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized
by the copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all
other entities that control, are controlled by, or are under com-
mon control with that entity. For the purposes of this definition,
"control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the di-
rection or management of such entity, whether by contract or
otherwise, or (i) ownership of fifty percent (50%) or more of the
outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exerci-
sing permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifi-
cations, including but not limited to software source code, docu-
mentation source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not
limited to compiled object code, generated documentation, and
conversions to other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
Object form, made available under the License, as indicated by a
copyright notice that is included in or attached to the work (an
example is provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or
Object form, that is based on (or derived from) the Work and for
which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other
modifications represent, as a whole, an original work of author-
ship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not
include works that remain separable from, or merely link (or bind
by name) to the interfaces of, the Work and Derivative Works
thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to
that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally sub-
mitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright ow-
ner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on be-
half of the copyright owner. For the purposes of this definition,
"submitted" means any form of electronic, verbal, or written
communication sent to the Licensor or its representatives, inclu-
ding but not limited to communication on electronic mailing lists,
source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of dis-
cussing and improving the Work, but excluding communication
that is conspicuously marked or otherwise designated in writing
by the copyright owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal En-
tity on behalf of whom a Contribution has been received by Li-
censor and subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
Work and such Derivative Works in Source or Object form.
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3. Grantof Patent License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
(except as stated in this section) patent license to make, have
made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the
Work, where such license applies only to those patent claims
licensable by such Contributor that are necessarily infringed by
their Contribution(s) alone or by combination of their
Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s) was
submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
the Work or a Contribution incorporated within the Work
constitutes direct or contributory patent infringement, then any
patent licenses granted to You under this License for that Work
shall terminate as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You
meet the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative
Works a copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices
stating that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
that You distribute, all copyright, patent, trademark, and attribu-
tion notices from the Source form of the Work, excluding those
notices that do not pertain to any part of the Derivative Works;
and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribu-
tion, then any Derivative Works that You distribute must include
areadable copy of the attribution notices contained within such
NOTICE file, excluding those notices that do not pertain to any
part of the Derivative Works, in at least one of the following pla-
ces: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative
Works; within the Source form or documentation, if provided
along with the Derivative Works; or, within a display generated
by the Derivative Works, if and wherever such third-party notices
normally appear. The contents of the NOTICE file are for informa-
tional purposes only and do not modify the License. You may add
Your own attribution notices within Derivative Works that You
distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from
the Work, provided that such additional attribution notices can-
not be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modificati-
ons and may provide additional or different license terms and
conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifi-
cations, or for any such Derivative Works as a whole, provided
Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise, any Contribution intentionally submitted for inclusion
in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and
conditions of this License, without any additional terms or
conditions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the
trade names, trademarks, service marks, or product names of the
Licensor, except as required for reasonable and customary use in
describing the origin of the Work and reproducing the content of
the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
Contributor provides its Contributions) on an "AS 1S" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied, including, without limitation, any warranties or
conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely
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responsible for determining the appropriateness of using or
redistributing the Work and assume any risks associated with Your
exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
incidental, or consequential damages of any character arising as a
result of this License or out of the use or inability to use the Work
(including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other
commercial damages or losses), even if such Contributor has been
advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or
other liability obligations and/or rights consistent with this
License. However, in accepting such obligations, You may act only
on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability
incurred by, or claims asserted against, such Contributor by
reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

LICENSE_REF_2:

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
Neither the name of the copyright holders nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

LICENSE_REF_3:

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the "
Software"), to deal in the Software without restriction, including
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:

The above copyright notice and this permission notice (including the
next paragraph) shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE

Bosch Power Tools
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WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

LICENSE_REF_4:

This is free and unencumbered software released into the public
domain.

Anyone is free to copy, modify, publish, use, compile, sell, or distribute
this software, either in source code form or as a compiled binary, for
any purpose, commercial or non-commercial, and by any means.

In jurisdictions that recognize copyright laws, the author or authors of
this software dedicate any and all copyright interest in the software to
the public domain. We make this dedication for the benefit of the public
at large and to the detriment of our heirs and successors. We intend this
dedication to be an overt act of relinquishment in perpetuity of all
present and future rights to this software under copyright law.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.

INNO EVENT SHALL THE AUTHORS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

For more information, please refer to http://unlicense.org/

LICENSE_REF_5:

Contains code from projects picolibc under the following licenses:
(1) Copyright (c) 2001 Mike Barcroft <mike@FreeBSD.org> All
rights reserved.

(2) Copyright 2002 Jeff Johnston <jjohnstn@redhat.com>
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR AND CONTRIBUTORS
*"AS1S" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

(3) Copyright 2019, 2020, 2021, 2024 Keith Packard Stephen
Street

(4) Copyright 1997 Nick Clifton, Cygnus Solutions

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(5) Copyright 2024, Synopsys, Inc.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the Synopsys, Inc., nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(6) Copyright (c) 1983, 1993 The Regents of the University of
California.

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. Neither the name of the University nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived
from this software without specific prior written permission.
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE REGENTS AND CONTRIBUTORS
“"ASIS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE REGENTS OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

(7) Copyright 2009-2015 ARM Ltd

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the
distribution.

3. The name of the company may not be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ARM LTD **AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
ARM LTD BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(8) Copyright 2009-2015 Linaro Limited

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
Neither the name of Linaro Limited nor the names of its contributors
may be used to endorse or promote products derived from this software
without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

(9) Copyright 1994 Cygnus Support
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Redistribution and use in source and binary forms are permitted
provided that the above copyright notice and this paragraph are
duplicated in all such forms and that any documentation, and/or other
materials related to such distribution and use acknowledge that the
software was developed at Cygnus Support, Inc. Cygnus Support, Inc.
may not be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS" AND WITHOUT ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

WARRANTY DISCLAIMER

This product contains Open Source Software components which
underlie Open SourceSoftware Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses.The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manualunder "Legal Information
and Licenses".

Bosch Power Tools
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
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